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Elektrik santralinden, kültür yuvas›na

From a power plant to a home of culture
‹stanbul’un yetmifl y›l elektrik ihtiyac›n› karfl›layan sonra yirmi y›l unutulan
Haliç’teki Silahtara¤a Elektrik Santrali, bugün yeni bir yüzle kültür
hayat›m›zdaki yerini ald›. Santralistanbul, tarihi dokusu, çevresiyle kurdu¤u 
iliflki ile bugün bir kültür, sanat ve e¤itim merkezi oldu.

Silahtara¤a Power Plant on the Golden Horn, which satisfied the electricity demand of

Istanbul for seventy years and was forgotten for twenty, took its place today in our cultural

life sporting a new face. Santralistanbul became a center of culture, art and education

today with its historical texture and the relationship it set up with its environment. 
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O I
It was the first power plant of the Ottoman Empire, Silahtara-

¤a… The plant spread over 18 donums satisfying the electricity
demand of Istanbul from 1914 to 1983 today is a home of art and
science… Istanbul’s new culture and education center… The pro-
cess starting with the idea of forming a culture center at Silahtara-
¤a Power Plant came through with the support of sponsors and the
academic world. Everything started when Bilgi University rented
the run down and abandoned power plant in 2004… The objecti-
ve was forming a platform of culture, art and education in Istanbul
where different cultures merged and creative ideas and activities
came together. When the designs prepared in one year for the re-
novation work to be effected on the exterior and interior spaces of
the building which would witness Istanbul’s history were approved
by the Board of Monuments, efforts gained speed. Taking into ac-
count the relationship set up by the historical texture with its envi-
ronment, this old structure in the Golden Horn was transformed in-
to a modern home of art and science by a team consisting of fa-
med architects named Nevzat Say›n, Emre Arolat and Han Tümer-
tekin. Santralistanbul was launched with the exhibition “Modern
and Beyond” in September 2007 with Istanbul Bilgi University, Ci-
ner and Do¤ufl Groups and Laureate Education Inc. strategic fo-
unders with contributions from Kale Group and Istanbul Metropoli-
tan Municipality, Türk Prysmian Kablo ve Sistemleri A.fi., Siemens
Sanayi ve Ticaret A.fi. and Eyüp Municipality. The project, spre-
ading over a large area containing 28 buildings, has seven secti-
ons: Contemporary Arts Museum, Energy Museum, Library and In-
formation Center, International Residence Program and Works-
hops, Education and Workshops, Recreation Areas and Art Street. 

Osmanl› ‹mparatorlu¤u'nun ilk enerji santraliydi, Silahtara-
¤a… 1914–1983 y›llar› aras›nda ‹stanbul’un elektrik ihtiyac›n›
karfl›layan 118 dönüme yay›lm›fl santral, bugün art›k bir sanat ve
bilim yuvas›… ‹stanbul'un yeni kültür ve e¤itim merkezi… Silah-
tara¤a Elektrik Santrali’nde bir kültür yuvas› oluflturma fikriyle
bafllayan süreç, sponsorlar›n ve akademi dünyas›n›n verdi¤i
destekle gerçe¤e dönüfltü. 2004 y›l›nda Bilgi Üniversitesi’nin,
köhne ve terkedilmifl santrali kiralamas›yla bafllad› her fley…
Amaç, ‹stanbul’da farkl› kültürlerin bir araya geldi¤i, yarat›c› dü-
flünce ve çal›flmalar›n topland›¤› bir kültür, sanat ve e¤itim plat-
formu oluflturmakt›. ‹stanbul’un tarihine tan›kl›k edecek binan›n
d›fl ve iç mekânlar›nda gerçeklefltirilecek yenileme çal›flmalar›
için bir y›lda haz›rlanan projeler An›tlar Kurulu taraf›ndan onayla-
n›nca çal›flmalar h›z kazand›. Projenin merkezinde yer alan bina-
lar restore edildi. Tarihi dokunun çevresiyle kurdu¤u iliflki dikka-
te al›narak, Haliç’teki bu eski yap› ünlü mimarlar Nevzat Say›n,
Emre Arolat ve Han Tümertekin’den oluflan bir ekip taraf›ndan
modern bir sanat ve bilim yuvas›na dönüfltürüldü.  ‹stanbul Bilgi
Üniversitesi, Ciner ve Do¤ufl gruplar› ile Laureate Education Inc.
stratejik kurucu ortakl›¤›nda, Kale Grubu ve ‹stanbul Büyükflehir
Belediyesi, Türk Prysmian Kablo ve Sistemleri A.fi., Siemens Sa-
nayi ve Ticaret A.fi. ile Eyüp Belediyesi’nin katk›lar›yla Santralis-
tanbul, 2007 y›l› eylül ay›nda “Modern ve Ötesi” sergisiyle hiz-
mete aç›ld›. Yirmi sekiz tane yap›n›n bulundu¤u büyük bir alana
yay›lan bu projede yedi bölüm bulunuyor: Ça¤dafl Sanatlar Mü-
zesi, Enerji Müzesi, Kütüphane ve Bilgi Merkezi, Uluslararas› Re-
zidans Program› ve Atölyeler, E¤itim ve Atölyeler, Rekreasyon
Alanlar› ve Sanat Soka¤›.
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Haftan›n her günü aç›k
Santralistanbul, sahip oldu¤u bölümleriyle ne müze ne de

bir kültür merkezi… ‹stanbul’un Avrupa’daki kentler aras›nda
kültür alan›nda söz sahibi yapacak modern bir baflyap›t. Hafta-
n›n her günü aç›k olan Santralistanbul, çevre sakinlerinin de ya-
rarlanabilece¤i bir üretim merkezi. Çünkü bu merkezin tek ama-
c› sergilemek de¤il; ayn› zamanda eserlerin üretimi gerçeklefl-
tirip, insanlarda paylafl›l›p tart›fl›lmas›n› sa¤lamak. Merkezde
yer alacak en önemli bölümlerden biri olan Ça¤dafl Sanatlar
Müzesi'nde dünya çap›nda ve Türkiye'nin her yan›ndan gelen
sanat eserleri sergileniyor.

Silahtara¤a Elektrik Santrali'nin enerji üretim tesisleri ve
kontrol salonunun bulundu¤u mekânlarda ise bir Enerji Müzesi
kuruluyor. Yirminci yüzy›l Avrupa endüstrisi eserlerinin korundu-
¤u bu bölümde, endüstri ve enerji miras›, dünyada ve Türki-
ye'de enerji üretiminin öyküsü, dünyada enerjinin gelece¤i ve
enerjinin dönüflüm olanaklar› ça¤dafl bir yaklafl›mla ele al›n›yor.
Bu konuda kaynak arayanlar için Santralistanbul yine çok
önemli bir merkez ifllevi görüyor. 500 bin kayna¤›n bulundu¤u
kütüphane haftan›n her günü geç saatlere kadar aç›k. Gerek

Open every day of the week 
Santralistanbul is neither a museum, nor a culture center with

the sections it features… It is a modern masterpiece which will al-
low Istanbul to have a say in the area of culture among cities in Eu-
rope. Open every day, Santralistanbul is a production center from
which the members of the community can also utilize. Because the
only purpose of this center is not just to exhibit; it is also producing
works allowing them to be shared and discussed by people. Art
works which are world scale and coming from all over Turkey are
on display at the Contemporary Arts Museum which is one of the
most important sections of the center. 

An Energy Museum is being set up on areas containing the
energy generation facilities and the control hall of the Silahtara¤a
Power Plant. The industrial and energy heritage, the history and
energy generation in the world and Turkey, the future of energy in
the world and energy recycling capabilities are addressed with a
contemporary approach in this section where twentieth century Eu-
ropean industry products are conserved. Santralistanbul once aga-
in serves as a very important center for those looking for sources in
this area.  The library with 500,000 sources is open till late hours
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yurt içinden gerekse yurt d›fl›ndan sanatç›, bilim adamlar› ve
ö¤rencileri a¤›rlamak için düflünülen Rezidans Program› da bu-
lunuyor. Bundan onlarca y›l önce santralin çal›flanlar›n›n kald›¤›
lojmanlar art›k proje gelifltirmek üzere ‹stanbul'da bulunan kifli-
leri a¤›rl›yor. 

E¤itim programlar›ndan ise ilkö¤retim ça¤›ndaki ö¤renciler
faydalan›yor. Enerji Müzesi'nin girifl kat›nda haz›rlanan özel par-
kurda, 8–14 yafl grubundaki çocuk ve gençlerin sanatla tan›fl-
malar› sa¤lan›yor. Edindikleri izlenimleri okullar›nda sürdürebil-
meleri için Milli E¤itim Bakanl›¤› ile ortak bir sanat program› ger-
çeklefltiriliyor. Ayr›ca kurulacak olan Kent Araflt›rmalar› Labora-
tuar›’nda üretilen projelere baflta Haliç bölgesindekiler olmak
üzere hemen herkesin kat›lmas› sa¤lanarak yeni istihdam ola-
naklar›n›n yarat›lmas› hedefleniyor. Santral ‹stanbul'un arkas›n-
daki çarfl› alan› ise Eyüp Belediyesi'nin iflbirli¤iyle yeniden ta-
sarlan›p Sanat Soka¤›'na dönüfltürülüyor. Türkiye'den ve Avru-
pa'dan sanatç›lar›n birlikte çal›flacaklar› bu sokakta üretilenler
ayn› zaman da sergilenebiliyor. Santralistanbul, hem çevresiyle
kurdu¤u etkileflimle hem de kültür, sanat ve bilim faaliyetleri ile
2010 Avrupa Kültür Baflkenti ‹stanbul’a yak›fl›yor.

every day of the week. The project also includes the Residence
Program tailored for entertaining artists, scientist and students both
from within and also outside the country. The lodgings where deca-
des ago power plant employees resided, now host those who are
in Istanbul to develop projects. On the other hand, primary school
age students make use of the educational programs. It is ensured
that children and youth in the 8-14 age group become familiar with
art at the special course prepared on the ground floor of the Energy
Museum. An art program in conjunction with Ministry of National
Education is carried out so that they can pursue the impressions
they get in their schools. Also, creation of new employment is tar-
geted by allowing almost everyone lead by those in the Golden
Horn area to participate in the projects generated at the Urban Re-
search Laboratory to be founded. The market area behind Santra-
listanbul is transformed into an art street being redesigned in colla-
boration with Eyüp Municipality. Wares to be produced at the stre-
et where artists from Turkey and Europe will work together are also
exhibited at the same time. With the interaction it sets up with the
environment and its cultural, artistic and scientific activities, Santra-
listanbul is befitting of 2010 European Culture Capital Istanbul. 

Santralistanbul’s sections
Two boiler rooms demolished after production came to an end at Santralis-

tanbul Power Plant were rebuilt. The form of old buildings was preserved in the
seven thousand square meter structure. The building was designed by Emre
Arolat.  

Energy Museum: Was formed by transformation of the engine rooms 1
and 2 of the old power plant being preserved in their state when the facility was
operational. The architectural drawings for the transformation of the building
were prepared by Han Tümertekin. 

Library and Information Centers: Old boiler rooms of the power plant
are being transformed into a library and information center. 

International Residence: The lodgings of the Power Plant were conver-
ted into residences where artists, architects, designers and philosophers will be
entertained for varying periods. 

Educational Buildings: These are buildings formed to host various un-
dergraduate and graduate programs of Istanbul Bilgi University. 

Recreation Sites: These include the gardens and cafeteria areas answe-
ring the recreational and leisure needs of visitors at Santralistanbul.

Silahtara¤a Elektrik Santrali’nin üretim faaliyetinin son bulmas›n›n ar-
d›ndan y›k›lan iki kazan dairesi yerine infla edildi. Yedi bin metrekarelik
yap›da, eski binalar›n formu korundu. Yap›, Emre Arolat taraf›ndan tasar-
land›.

Enerji Müzesi: Eski elektrik santralinin 1 ve 2 numaral› makine daire-
lerinin tesisin çal›flt›¤› dönemdeki haliyle korunarak dönüfltürülmesi sonu-
cunda oluflturuldu. Binan›n dönüflümüne yönelik mimari proje Han Tü-
mertekin taraf›ndan tasarland›.

Kütüphane ve Bilgi Merkezleri: Elektrik santralinin eski kazan daire-
leri, kütüphane ve bilgi merkezine dönüfltürülmekte.

Uluslararas› Rezidans: Elektrik Santrali’nin lojmanlar›, sanatç›, mimar,
tasar›mc› ve düflünürlerin de¤iflen sürelerle a¤›rlanaca¤› rezidanslara dö-
nüfltürüldü.

E¤itim Yap›lar›: ‹stanbul Bilgi Üniversitesi’nin çeflitli lisans ve yüksek
lisans programlar›n›n yer almas› için oluflturulan yap›lard›r.

Rekreasyon Alanlar›: Santralistanbul’da ziyaretçilerin dinlenme ve e¤-
lence ihtiyaçlar›na cevap veren bahçe ve kafeterya alanlar› yer almaktad›r.

Santralistanbul’un bölümleri


